
・Żyroskop     ・Akcelerometr     ・Kamerę ruchu - IR Camera     ・Dioda LED gracza
・HD rumble       ・Dioda LED powiadomień przycisku HOME     ・NFC

* Ten kontroler działa tylko w trybie TV.

* Sprawdź, czy oprogramowanie systemu urządzenia Nintendo Switch™ jest zaktualizowane do najnowszej wersji.

* Ten produkt nie obsługuje poniższych funkcji:

Instrukcja obsługi

RACING WHEEL PRO DELUXE 
dla Nintendo Switch™ / PC

Dziękujemy za zakup tego produktu. 
Przed użyciem tego produktu należy uważnie przeczytać instrukcję. 

Przeczytaną instrukcję obsługi należy zachować do użytku w przyszłości.

PL

Tryb przypisania 12-13

Główne funkcje 14

Funkcja przytrzymania w ramach 
przycisku ELEMENT 13

Tryb szybkiej obsługi 11

Regulowana martwa strefa 10
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2-3Konfiguracja produktu

Spis treści

https://hori.co.uk/nsw-429U/compatibility/

Kompatybilne oprogramowanie
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Konfiguracja produktu

Sprawdź, czy oprogramowanie systemu urządzenia Nintendo Switch™ jest 
zaktualizowane do najnowszej wersji.1

Wybierz Ustawienia w menu głównym.

Wybierz System, a następnie Aktualizacja systemu, aby 
zaktualizować oprogramowanie systemu do najnowszej wersji. 
( Pomiń ten krok, jeśli konsola ma już najnowsze 
oprogramowanie systemu ).

Zainstaluj zespół kierownicy na płaskiej, stabilnej powierzchni.2

Zespół kierownicy
⇒ s. 6~7

Pedały
⇒ s. 7
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Podłączyć odpowiednio wszystkie kable.3

Podłączanie
⇒ s. 8

Obróć kierownicę do końca w prawo, a następnie do końca w lewo.
( Umożliwi to jej pełną kalibrację ).

2

1

Przestroga Rodzice/opiekunowie: 
należy uważnie przeczytać poniższe informacje.

●
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●

●

●

Ten produkt zawiera małe części. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 3. roku życia. 
Produkt należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla małych dzieci i niemowląt. W przypadku połknięcia jakichkolwiek małych 
części należy natychmiast zasięgnąć pomocy medycznej.
Długi przewód. Niebezpieczeństwo uduszenia.
Trzymać produkt z dala od zakurzonych lub wilgotnych miejsc.
Nie używać tego produktu, jeśli został uszkodzony lub zmodyfikowany.
Produkt należy chronić przed zamoczeniem. Może ono skutkować porażeniem prądem elektrycznym lub wadliwym działaniem.
Nie umieszczać tego produktu w pobliżu źródeł ciepła ani nie zostawiać go przez dłuższy czas w bezpośrednim świetle słonecznym. 
Przegrzanie może skutkować nieprawidłowym działaniem. 
Nie należy używać produktu z hubem USB. Produkt może nie działać poprawnie.
Nie dotykać metalowych części wtyku USB.
Nie przykładać siły uderzenia lub ciężaru do produktu.
Nie ciągnąć gwałtownie za przewód produktu ani nie zginać go.
Nie demontować, modyfikować ani próbować naprawiać tego produktu.
Jeśli produkt wymaga czyszczenia, należy używać wyłącznie miękkiej, suchej ścierki. Nie używać żadnych środków chemicznych, 
takich jak benzen lub rozcieńczalnik.
Przewodów nie należy wkładać do gniazd.
Należy zachować opakowanie, ponieważ zawiera ważne informacje.
Normalne funkcjonowanie produktu może być zakłócone przez silne zakłócenia elektromagnetyczne. W takim wypadku wystarczy 
zresetować produkt, aby wznowić normalne działanie, postępując zgodnie z instrukcją obsługi ( Podłączanie). Jeśli funkcja nie 
zostanie wznowiona, należy przenieść urządzenie do miejsca, w którym nie występują zakłócenia elektromagnetyczne, aby móc 
korzystać z produktu.
Nie używać tego produktu do niczego, do czego nie jest przeznaczony. W przypadku użycia niezgodnego z przeznaczeniem nie 
ponosimy odpowiedzialności za żadne wypadki ani szkody.
Nie zbliżać palców do pedałów podczas gry.
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W zestawie

Pedały  × 1Zespół kierownicy  × 1

Śruba  × 1Zacisk  × 1 Instrukcja obsługi  × 1

Platforma

Nintendo Switch™
Nintendo Switch™ – OLED Model

* Działa jako kontroler komputera PC przy użyciu biblioteki XInput. Ten produkt nie obsługuje biblioteki DirectInput.

PC ( XInput )

* Do najnowszej aktualizacji oprogramowania systemu urządzenia Nintendo Switch™ wymagane jest połączenie internetowe.

Ważne

Przed użyciem produktu z Nintendo Switch™ zapoznaj się z instrukcją obsługi Nintendo Switch™.
Sprawdź, czy oprogramowanie systemu urządzenia Nintendo Switch™ jest zaktualizowane do najnowszej wersji.

Windows® 11 / 10

XInput

Port USB ( Type-A )

Obsługiwany system operacyjny

Sposób wejścia

Wymagania systemowe
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Układ i funkcje

Zespół kierownicy

Pedały

Pedał R (Przycisk A)
PC : Pedał R ( Przycisk RT )

Pedał L ( Przycisk B )
PC : Pedał L ( Przycisk LT )

Wtyk modułowy

Przewód pedałów
Rowek kablowy

Przycisk zrzutu
PC : nd.

Pad kierunkowy
PC : Pad kierunkowy (D-pad )

Przycisk -
PC : Przycisk Wstecz

Przycisk ZL
PC : Przycisk LT

Przycisk lewego drążka
PC : Przycisk lewego drążka

Przycisk przypisania

Dioda LED ( lewa)

Kierownica( lewy drążek, oś X )
PC : Kierownica( lewy drążek, oś X )

Przycisk ELEMENT (Przycisk ZL )
PC : Przycisk ELEMENT ( Przycisk LT )

Podczas gry w Mario Kart™ 8 Deluxe ⇒ s.13

Przycisk prawego drążka
PC : Przycisk prawego drążka

Przycisk ZR
PC : Przycisk RT

Przycisk X
PC : Przycisk X

Przycisk Y
PC : Przycisk Y

Przycisk +
PC : Przycisk Start

Dioda LED ( prawa)

Przycisk A
PC : Przycisk A

Przycisk B
PC : Przycisk B

Przycisk HOME
PC : Przycisk przewodnika

Przełącznik sterowania pada 
kierunkowego

Manetka R ( Przycisk prawy )
PC : Manetka R ( Przycisk RB )

Manetka L ( Przycisk lewy )
PC : Manetka L ( Przycisk LB )

Połączenie pedału nożnego

Kabel kontrolera

Złącze USB

5



Konfigurowanie

1
Przełóż śrubę przez zacisk.

Zacisk

Śruba

Zespół kierownicy

1

6 ~ 45 mm

150 mm ~

90 mm ~

Wymagana płaska, twarda 
powierzchnia (np. stół ).

Nie podłączać do niestabilnych powierzchni, jak 
przedstawiono na schemacie poniżej.

Dokręcić zacisk śrubą do podstawy zespołu 
kierownicy.

Ostrożnie zdejmować z mebli, aby zapobiec ich 
uszkodzeniu lub uszkodzeniu produktu.

Przeczytać przed skonfigurowaniem.

Cienka lub miękka Delikatna ( np. szkło)

Nierówna Za gruba Płytki uchwyt 
zaciskowy

2
Przełóż        przez otwór na dole zespołu kierownicy.
Obróć śrubę w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby ją tymczasowo zabezpieczyć.

1

Zespół kierownicy
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Umieść powierzchnię montażową pomiędzy zaciskiem a podstawą zespołu kierownicy.
3

4
Obróć śrubę w prawo, jednocześnie podpierając zespół kierownicy i mocno dokręć.

Pedały

Zamontuj pedał nożny jak na poniższej ilustracji.

Przesuń przewód pedału nożnego przez dowolny z trzech rowków 
u spodu pedałów.

Rowek kablowy

Spód pedałów nożnych 
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Aby uniknąć nieprawidłowego działania produktu, należy przestrzegać 
poniższych instrukcji.

・Nie należy używać produktu z hubem USB.
・Nie podłączać/odłączać kontrolera w czasie grania.
・Nie naciskaj żadnych przycisków ani nie poruszaj zespołem kierownicy ani pedałami podczas wykonywania 
　 następujących czynności:

Podczas podłączania produktu do konsoli Nintendo Switch™ / Podczas włączania urządzenia Nintendo Switch™ / 
Przy wybudzaniu konsoli z trybu uśpienia

Podłączanie

1
Podłączyć jak na poniższej ilustracji.

2

・Po podłączeniu produktu do Nintendo Switch™
・Po włączeniu Nintendo Switch™
・Po wyłączeniu trybu uśpienia

Obróć kierownicę do końca w prawo, a następnie do końca w lewo.
( Umożliwi to jej pełną kalibrację ).

Wykonaj te działania przed każdą z poniższych czynności:

2

1
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①

②

Dioda LED ( prawa) będzie 
(powoli ) migać.

Wartość czułości zwiększa się po 
naciśnięciu górnego przycisku pada 
kierunkowego.

Wartość czułości zmniejsza się po 
naciśnięciu dolnego przycisku pada 
kierunkowego.

④

Obsługa Status diody LED Ustawienie statusu

③
Kolor diody LED ( lewej ) będzie się 
zmieniał zgodnie z ustawieniami i 
tabelą powyżej.

Kolor diody LED ( lewej ) będzie się 
zmieniał zgodnie z ustawieniami i 
tabelą powyżej.

Ustaw przełącznik pada kierunkowego
na LS.

Zwiększenie czułości

Zmniejszenie czułości

・Wejście przycisków kontrolera do 
　Nintendo Switch™ zostanie wyłączone.

Otwórz ustawienia

Dioda LED ( prawa ) będzie 
( szybko ) migać.

Ustawienie końcowe⑤ Dioda LED (prawa/ lewa ) 
wyłączy się.

Czułość kierownicy można regulować na siedmiu poziomach.
Kolor diody LED ( lewej ) zmieni się, aby wskazać wartość czułości.

Regulowana czułość

1 2 3 5 6Poziom czułości

Kolor diody LED

4 7

Zielony Żółta Czerwony Niebieski JasnoniebieskaFioletowa Biały

Mniejsza czułość Większa czułośćDomyślna

・Ustawienia kontrolera są zachowywane nawet po odłączeniu kabla USB.

・Jeśli nie wykonasz kroku ② po ①, dioda LED ( prawa) wyłączy się po czterech sekundach, a tryb regulacji czułości automatycznie 
　zakończy się.

・Podczas przypisywania przycisków 
dioda LED programowania (prawa) 
będzie świecić się na zielono.

Przytrzymaj przycisk przypisywania 
przez 3 sekundy

Naciśnij przycisk +

Naciśnij przycisk przypisania
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Martwą strefę luzu wycentrowanej kierownicy można regulować na siedmiu poziomach.
Kolor diody LED ( lewej ) zmieni się, aby wskazać wartość martwej strefy.

1 2 3 5 6Regulacja martwej 
strefy

Kolor diody LED

4 7

Zielony Żółta Czerwony Niebieski JasnoniebieskaFioletowa Biały

Wąska SzerokaDomyślna

①

②

Dioda LED (prawa) będzie 
(powoli) migać.

Dioda LED (prawa) będzie 
( szybko) migać.

Wartość martwej strefy zwiększa 
się po naciśnięciu górnego przycisku 
pada kierunkowego.

Wartość martwej strefy zmniejsza 
się po naciśnięciu dolnego przycisku 
pada kierunkowego.

④

Obsługa Status diody LED Ustawienie statusu

③

Kolor diody LED ( lewej ) będzie się 
zmieniał zgodnie z ustawieniami i 
tabelą powyżej.

Kolor diody LED ( lewej ) będzie się 
zmieniał zgodnie z ustawieniami i 
tabelą powyżej.

Ustaw przełącznik pada kierunkowego 
na DP.

Zwiększenie martwej strefy

Zmniejszenie martwej strefy

Przytrzymaj przycisk przypisywania 
przez 3 sekundy

Naciśnij przycisk +

・Wejście przycisków kontrolera do 
　Nintendo Switch™ zostanie wyłączone.

Otwórz ustawienia

Ustawienie końcowe⑤ Dioda LED (prawa/ lewa ) 
wyłączy się.

Naciśnij przycisk przypisania
・Podczas przypisywania przycisków 

dioda LED programowania (prawa) 
będzie świecić się na zielono.

Regulowana martwa strefa

・Ustawienia kontrolera są zachowywane nawet po odłączeniu kabla USB.

・ Jeśli nie wykonasz kroku ② po ①, dioda LED (prawa) wyłączy się po czterech sekundach, a tryb regulacji martwej strefy 
　 automatycznie zakończy się.
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・Pad kierunkowy nie może zostać ustawiony do funkcjonalności analogowej.
・Przełącznik sterowania pada kierunkowego może być niekompatybilny z niektórymi tytułami 
　oprogramowania. Więcej informacji znajduje się w instrukcji obsługi oprogramowania.

Sterowanie padami kierunkowymi może być ustawione na sterowanie przyciskami 
kierunkowymi, lewym drążkiem lub prawym drążkiem.

Przełącznik sterowania pada kierunkowego

LSDP RS Przycisk kierunkowy LSDP RS Lewy drążek LSDP RS Prawy drążek

Doświadcz szybszej obsługi, przełączając maksymalną moc sterowania z 270 stopni na 180 stopni.
180°

Maks. Maks.

270°

Maks. Maks.

��

��

Dioda LED ( lewa)

Niebieskie światło 
zaświeci się przez

 3 sekundy

Dioda LED ( lewa)

Zielone światło 
zaświeci się przez 

3 sekundy

・Ustawienia kontrolera są zachowywane nawet po odłączeniu kabla USB.

Tryb szybkiej obsługi

Regulowana czułość / Regulowana martwa strefa / Tryb szybkiej obsługi
Przywrócenie ustawień domyślnych

・ Jeśli nie wykonasz kroku ② po ①, dioda LED (prawa ) wyłączy się po czterech sekundach, a tryb ustawień automatycznie zakończy się.

Aby jednocześnie zresetować wszystkie wymienione funkcje: regulacja czułości ・ regulacja martwej strefy ・ 
tryb szybkiej obsługi.

①

・Wartości domyślne martwej strefy i 
　czułości są ustawione na 4.
・Kiedy tryb szybkiej obsługi zostanie 
　anulowany, wartość wejściowa 
　kierownicy ustawi się domyślnie na 270°.

②

Przytrzymaj przycisk przypisywania 
przez 3 sekundy

Naciśnij przycisk -

Wszystkie ustawienia powrócą 
do wartości domyślnych.

Dioda LED (prawa) będzie 
(powoli) migać.

Dioda LED (prawa) wyłączy się.

Obsługa Status diody LED Ustawienie statusu

・Podczas przypisywania przycisków 
　dioda LED programowania (prawa ) 
　będzie świecić się na zielono.
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①

②

Przytrzymaj przycisk przypisywania 
przez 3 sekundy

Naciśnij przycisk programowalny, 
aby przypisać do niego funkcję

Obsługa Status diody LED Ustawienie statusu

Dioda LED (prawa) będzie 
(powoli) migać.

・Wejście przycisków kontrolera do 
　Nintendo Switch™ zostanie wyłączone.

Otwórz ustawienia

Dioda LED (prawa) będzie 
(szybko) migać.Manetka L / Manetka R / Pedał L / Pedał R / 

Przycisk lewego drążka / Przycisk prawego drążka / 
Przycisk ZL / Przycisk ZR / Przycisk ELEMENT

Manetka L / Manetka R / Pedał L / Pedał R / Przycisk lewego drążka / Przycisk prawego drążka / Przycisk ZL / Przycisk ZR / 
Przycisk ELEMENT

Przyciski programowalne

Przycisk A / Przycisk B / Przycisk X / Przycisk Y / Przycisk lewy / Przycisk prawy / Przycisk ZL / Przycisk ZR / Przycisk lewego drążka / 
Przycisk prawego drążka / Przycisk kierunkowy ( w prawo / w dół / w lewo / w górę ) / Lewy drążek ( w prawo / w dół / w lewo / w górę ) / 
Prawy drążek ( w prawo / w dół / w lewo / w górę )

Funkcje definiowane

Za pomocą tej funkcji można zmienić przypisanie funkcji przycisków.

Tryb przypisania

Ustawienie końcowe③
Dioda LED ( prawa) włączy się.

Przycisk kierunkowy 
( w prawo / w dół / w lewo / w górę ) / 
Lewy drążek 
(w prawo / w dół / w lewo / w górę) / 
Prawy drążek 
(w prawo / w dół / w lewo / w górę )

Naciśnij wybraną funkcję definiowaną

Przycisk A / Przycisk B / Przycisk X / Przycisk Y / 
Przycisk lewy / Przycisk prawy / Przycisk ZL / Przycisk ZR / 
Przycisk lewego drążka / Przycisk prawego drążka

LSDP RS LSDP RS LSDP RS

Przycisk kierunkowy
(w prawo / w dół / w lewo / w górę )

Lewy drążek
(w prawo / w dół / w lewo / w górę )

Prawy drążek
(w prawo / w dół / w lewo / w górę )

W kroku 3, aby przypisać określony kierunek lewego drążka analogowego do przycisku, ustaw przełącznik sterowania 
pada kierunkowego (pad kierunkowy / lewy drążek / prawy drążek ) na [ Lewy drążek ] i naciśnij pad kierunkowy w kierunku, 
jaki chcesz przypisać. Dla prawego drążka analogowego ustaw na [ Prawy drążek ]
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Podczas gry w Mario Kart™ 8 Deluxe

Czerwona dioda LED 
włączy się

Czerwona dioda LED 
wyłączy się

Włączanie

Wyłączanie

Dioda LED ( lewa)

Przycisk ELEMENT
Przyciśnij i przetrzymaj 

1 sekundę

Dioda LED ( lewa)

Naciśnij raz:
Przycisk ELEMENT / 

Przycisk ZL / Manetka L

Funkcja przytrzymania w ramach przycisku ELEMENT
Naciśnij i przytrzymaj przycisk ELEMENT, aby przytrzymać przedmioty za swoją postacią.

・ Funkcja przytrzymania przycisku ELEMENT będzie wyłączona, jeśli przycisk ELEMENT zostanie przypisany do innej funkcji. 
　 ( Patrz: tryb przypisania, str. 12 )

・Aby przytrzymać przedmiot, taki jak czerwona muszla, za postacią, naciśnij i przytrzymaj przycisk ELEMENT przez 1 sekundę, 
　 a następnie puść.
・Aktualny przedmiot pozostanie za Twoją postacią, chroniąc Cię przed niektórymi zbliżającymi się pociskami. Czerwona dioda 
　 na kierownicy zapali się, aby wskazać, że tryb przytrzymania przedmiotu jest aktywny.

・Uwaga: jeśli przedmiot zostanie zniszczony przez atak w trybie przytrzymania przedmiotu, naciśnij przycisk ELEMENT, lewą 
　 manetkę lub przycisk ZL, aby dezaktywować ten tryb.

・Aby użyć trzymanego elementu, naciśnij przycisk ELEMENT, lewą manetkę lub przycisk ZL. Czerwona dioda LED wyłączy się.

①

②

Przytrzymaj przycisk przypisywania 
przez 3 sekundy

Naciśnij przycisk START
Dioda LED ( prawa ) wyłączy się.

Wszystkie przypisania przycisków 
zostaną przywrócone do ustawień 
domyślnych.

Dioda LED (prawa) będzie 
(powoli) migać.

Obsługa Status diody LED Ustawienie statusu

Resetowanie pojedynczych przycisków

Postępuj zgodnie z krokiem 3 powyżej, aby pojedynczo zresetować przyciski do wartości domyślnych.

・Do jednego przycisku nie można przypisać wielu funkcji.
・ Funkcje można przypisać do przycisków zrzutu / + / - / Start / przypisywania.

・ Jeśli nie wykonasz kroku ② po ①, dioda LED (prawa ) wyłączy się po czterech sekundach, a tryb przypisywania automatycznie zakończy się.
・Kiedy zaświeci się dioda LED ( lewa), oznacza to, że przycisk jest ponownie przypisywany. Dioda nie wyłączy się, dopóki funkcja przycisku 
　 nie zostanie przywrócona do wartości domyślnych.
・Ustawienia kontrolera są zachowywane nawet po odłączeniu kabla USB.

Resetowanie wszystkich przycisków

13



Uproszczona deklaracja zgodności
Niniejszym firma Hori oświadcza, że produkt jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Dla Wielkiej Brytanii: Niniejszym firma Hori oświadcza, że produkt jest zgodny z odpowiednimi wymogami ustawowymi.
Pełny tekst deklaracji zgodności jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://hori.co.uk/consumer-information/

USA
Gwarancja
Firma HORI gwarantuje pierwotnemu nabywcy, że zakupiony nowy produkt w oryginalnym opakowaniu będzie wolny od wszelkich wad materiałowych i 
produkcyjnych przez okres 90 dni od pierwotnej daty zakupu. Jeśli reklamacja gwarancyjna nie może być rozpatrzona przez pierwotnego sprzedawcę, prosimy o 
kontakt z obsługą klienta HORI bezpośrednio pod adresem info@horiusa.com. Szczegóły gwarancji znajdują się na stronie http://stores.horiusa.com/policies/.

Gwarancja
W przypadku wszystkich roszczeń gwarancyjnych zgłoszonych w ciągu pierwszych 30 dni od daty zakupu należy skontaktować się ze sprzedawcą, u którego 
dokonano pierwotnego zakupu. Jeśli roszczenie gwarancyjne nie może być rozpatrzone przez pierwotnego sprzedawcę lub w przypadku innych pytań 
dotyczących naszych produktów, należy skontaktować się bezpośrednio z HORI pod adresem info@horiuk.com.

UE

INFORMACJE O UTYLIZACJI PRODUKTU
Ten symbol na jakimkolwiek z naszych produktów elektrycznych lub opakowaniu oznacza, że dany produkt elektryczny lub bateria nie 
powinny być wyrzucane jako ogólne odpady domowe w Europie. Aby zapewnić prawidłową utylizację produktu i baterii, należy je 
utylizować zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami lub wymogami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektrycznego lub baterii. W ten 
sposób przyczyniasz się do zachowania zasobów naturalnych i poprawy standardów ochrony środowiska w zakresie przetwarzania i 
utylizacji odpadów elektrycznych. 

INFORMACJA OD FCC
Urządzenie jest zgodne z częścią 15 zasad FCC. Działanie urządzenia musi spełniać dwa warunki: (1) urządzenie nie może wytwarzać szkodliwych zakłóceń oraz 
(2) urządzenie musi odbierać zakłócenia zewnętrzne, w tym zakłócenia mogące spowodować niepożądane funkcjonowanie.

UWAGA: Urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te 
mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacji domowej. Urządzenie generuje, wykorzystuje i może wypromieniowywać 
energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane ani używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. 
Nie ma jednak gwarancji, że w danej instalacji nie wystąpią żadne zakłócenia. Jeżeli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub 
telewizyjnym, co można ustalić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą 
jednego lub kilku z poniższych środków:
- zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej;
- zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem;
- podłączenie urządzenia do gniazda w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik;
- konsultacja ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003.

●
●
●
●
●

Zdjęcie na opakowaniu może różnić się od rzeczywistego produktu.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany projektu lub specyfikacji produktu bez uprzedzenia.
Nintendo Switch is a trademark of Nintendo. © 2023 Nintendo.
Nazwa HORI i logotyp HORI są zastrzeżonymi znakami towarowymi HORI.
Wszystkie inne znaki towarowe są własnością ich właścicieli.

Główne funkcje

： szer. 28 × gł. 27,5 × wys. 26,8 cm
： 28 cm
： 270°
： 1,4 kg
： USB Type-A
： 3 m

Wymiary zewnętrzne
Średnica kierownicy 
Kąt obrotu
Masa 
Rodzaj połączenia
Długość przewodu

Zespół kierownicy

： szer. 23,4 × gł. 30,5 × wys. 15 cm
： 0,9 kg
： 1,5 m

Wymiary zewnętrzne
Masa 
Długość przewodu

Pedały

Więcej informacji znajduje 
się na stronie

https://hori.co.uk/nsw-429U/
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